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DEKLARACJA UCZESTNICTWA W PROJEKCIE/ ДЕКЛАРАЦІЯ УЧАСТІ У ПРОЄКТІ 
 

 

IMIĘ, NAZWISKO/ ІМ’Я, 
ПРІЗВИЩЕ 

 

ADRES ZAMIESZKANIA/ 
АДРЕСА МІСЦЯ 
ПРОЖИВАННЯ 

 

 

TYTUŁ PROJEKTU/ 
НАЗВА ПРОЄКТУ 

„Postaw na integrację!” 

NR PROJEKTU/ НОМЕР 
ПРОЄКТУ 

FEDS.07.06-IP.02-0028/24 

TERMIN ROZPOCZĘCIA 

CYKLU WSPARCIA/ ДАТА 
ПОЧАТКУ ПРОГРАМИ 
ПІДТРИМКИ 

 

 
Ja, niżej podpisany/a deklaruję uczestnictwo w projekcie pn. „Postaw na integrację!”, 
realizowanym przez PLATA Piotr Sierzputowski, ul. Żeromskiego 10A, 58-100 Świdnica, w ramach 

Priorytetu nr 7 Fundusze Europejskie na rzecz rynku pracy i włączenia społecznego na Dolnym Śląsku 

Działania nr 7.6 Integracja migrantów Programu Fundusze Europejskie dla Dolnego Śląska 2021-2027 

współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu Społecznego PLUS. 

 

Я, нижче підписаний/підписана, заявляю про свою участь у проєкті „Postaw na integrację!”, 

який реалізується фірмою PLATA Piotr Sierzputowski, ul. Żeromskiego 10A, 58-100 Świdnica, в 

рамках Пріоритету №7 Європейського фонду для ринку праці та соціальної інтеграції в Нижній 

Сілезії, Діяльність №7.6 Інтеграція мігрантів Програми Європейського фонду для Нижньої Сілезії 

2021-2027, що співфінансується за рахунок коштів Європейського соціального фонду PLUS. 

 
Jednocześnie uprzedzony o odpowiedzialności karnej wynikającej z art.233 §1 k.k. za zeznanie 

nieprawdy oświadczam, że/ Одночасно, будучи попередженим/попередженою про кримінальну 

відповідальність, передбачену ст. 233 §1 Кримінального кодексу, за надання неправдивих 

свідчень, заявляю, що: 

 

Spełniam kryteria kwalifikowalności udziału w projekcie, tzn./ Відповідаю кваліфікаційним 
критеріям участі в проєкті, а саме: 

 Jestem osobą bezrobotną/ Я є безробітною особою. 

Jestem obywatelem państwa trzeciego, którego pobyt na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej jest uznawany za legalny/ Я є громадянином країни, яка не є членом 
Європейського Союзу, перебування якого на території Республіки Польща 
вважається легальним. 
 

Zamieszkuję na terenie m. Wrocław/ Я проживаю на території м. Вроцлав. 
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Jestem osobą w wieku 18 lat i więcej/ Я є особою віком від 18 років і більше. 

Zapoznałem/am się z regulaminem uczestnictwa w projekcie i zobowiązuję się do jego 
przestrzegania / Я ознайомився/ознайомилася з Регламентом участі в проєкті і зобов'язуюсь їх 
дотримуватись. 
 

Zostałem/am poinformowany/a o tym, że projekt jest współfinansowany ze środków Unii Europejską 
w ramach Europejskiego Funduszu Społecznego PLUS/ Мене поінформовано про те, що проєкт 
співфінансується за рахунок коштів Європейського соціального фонду PLUS. 
 

Deklaruję swój systematyczny udział (w minimalnym 80% wymiarze) we wszystkich formach wsparcia 
przewidzianych w projekcie/ Зобов’язуюсь брати систематичну участь (не менше 80% від 
загального обсягу) у всіх формах підтримки, передбачених у проєкті. 
 

Zobowiązuje się do udziału w badaniach ankietowych w trakcie i po zakończeniu realizacji projektu/ 
Зобов’язуюсь брати участь в опитуваннях під час реалізації проєкту та після його завершення. 
 

Zobowiązuję się do udzielania informacji na temat moich losów zawodowych w trakcie trwania 
wsparć w ramach projektu oraz w terminie 4 tygodni po zakończeniu udziału w projekcie. Przekażę 
informacje na temat udziału w kształceniu lub szkoleniu oraz uzyskaniu kwalifikacji lub nabycia 
kompetencji. Dane te będą wykorzystywane do sporządzania sprawozdań, monitoringu i 
ewaluacji oceny rzeczywistych procesów zachodzących na rynku pracy oraz oceny efektywności 
prowadzonego wsparcia/ Зобов’язуюсь надавати інформацію про свій професійний шлях під час 
отримання підтримки в рамках проєкту, а також протягом 4 тижнів після завершення 
участі в ньому. Я надам дані щодо участі в навчанні або курсах, отримання кваліфікацій чи 
набуття компетенцій. Ця інформація використовуватиметься для складання звітів, 
моніторингу та оцінки реальних процесів, що відбуваються на ринку праці, а також для 
аналізу ефективності наданої підтримки. 
 

Wyrażam zdolność i chęć podjęcia 3-miesięcznego stażu zawodowego oraz dalszego zatrudnienia/ 
Виявляю здатність і бажання пройти 3-місячне професійне стажування та подальше 
працевлаштування. 
 

Zobowiązuję się do niezwłocznego informowania PLATA Piotr Sierzputowski, ul. Żeromskiego 10A, 
58-100 Świdnica (Realizatora Projektu) o zmianach pojawiających się w moich danych osobowych, 
statusie na rynku pracy, miejscu zamieszkiwania, oraz wszelkich zmianach mających wpływ na 
powyższe oświadczenie i kwalifikowalność do projektu „Postaw na integrację!” / Зобов'язуюсь 
невідкладно інформувати PLATA Piotr Sierzputowski, ul. Żeromskiego 10A, 58-100 Świdnica 
(Виконавець Проекту) про зміни, що виникають у моїх особистих даних, статусі на ринку 
праці, місці проживання, а також про всі зміни, які можуть вплинути на цю заяву та 
кваліфікацію для участі в проекті „Postaw na integrację!” 
 

Jestem świadomy/a odpowiedzialności prawnej za składanie oświadczeń niezgodnych z prawdą/ Я 
усвідомлюю юридичну відповідальність за подання заяв, що не відповідають дійсності. 
 

Uprzedzony/a o odpowiedzialności prawnej za składanie nieprawdziwych oświadczeń lub zatajanie 
prawdy, niniejszym oświadczam, iż dane zawarte w złożonych przeze mnie dokumentach 
rekrutacyjnych są zgodne z prawdą oraz nie uległy zmianie do dnia rozpoczęcia pierwszego wsparcia 
w ramach projektu/ Попереджений/а про юридичну відповідальність за подання неправдивих 
заяв або приховування правди, цим заявляю, що дані, наведені в поданих мною рекрутаційних 
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документах, є правдивими та не змінились до дня початку першої підтримки в рамках 
проекту. 

 
 
 
 
 
……………………………………………………………. ….…………………………………………………………………….………. 
(Miejscowość, data/ Населений пункт,               (Czytelny podpis uczestnika/uczestniczki projektu 
                           дата)                                                        підпис учасника/учасниці проєкту) 

 


